
TASKI® swingo® 855B

ATTENTION! Do not use the machine before you 
have read and understood the operating instructions.
¡ATENCIÓN! No use la máquina antes de primero 
leer y entender todas las instrucciones de uso.

	  

Fill solution tank with properly diluted 
chemical. 

Llene el tanque de solución con el 
compuesto químico correctamente 
diluido.

Mount squeegee with ‘click’ 
mechanism and attach the suction 
hoses.

Monte el escurridor con el mecanismo 
de “clic” y conecte las mangueras de 
succión.

Position brushes or pad drivers under 
the raised scrubbing deck.

Sitúe los cepillos o los pasadores 
de discos debajo de la plataforma 
elevada de fregado.
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Preparation /Preparación

Turn the machine on with the key.

Encienda la máquina con la llave.

Turn vacuum on and clean the 
required floor area.

Prenda la aspiradora y limpie el
área del piso requerida.

Drain recovery tank and rinse with 
fresh water, then drain
solution tank.

Drene el tanque de recuperación y 
enjuáguelo con agua fresca, luego 
drene el tanque de solución.

Lift scrubbing deck, remove brushes or 
pads with foot pedal. Clean tools and 
air dry.

Levante la plataforma de fregado
y quite los cepillos o discos con el 
pedal. Limpie los accesorios y déjelos 
que se sequen al aire libre.

Flip dosing aid. 

Dele vuelta al dosificador.

Lower the brush unit. The brushes 
should then connect automatically. If 
not repeat from step 3. 

Baje la unidad de cepillos. Los cepillos 
deben conectarse automáticamente. 
Si no es así, repita el proceso desde el 
paso 3.

Remove the vacuum motor filter 
unit and clean under running water.

Retire la unidad del filtro del motor 
de la aspiradora y límpiela con agua 
corriente.

Remove, clean squeegee and air dry. 
Store the squeegee on the machine.

Retire y limpie el escurrido y déjelo 
que se seque al aire libre. Guarde 
el escurridor en el costado de la 
máquina.

Store machine with partially open lid 
(lid rests on dosing aid) for ventilation.

Guarde la máquina con la cubierta 
parcialmente abierta (ésta se apoya 
sobre el dosificador) para ventilarla.

Turn water on, adjust solution:
• 1-2 Dots for daily cleaning
• 3-4 Dots for deep cleaning and heavily 

soiled floors
• 5 Dots for extremely soiled floors
• 6 Dots for restoration work

Prenda el agua u ajuste el flujo de solución:
• 1-2 Puntos para la limpieza diaria
• 3-4 Puntos para limpieza profunda y 

pisos muy sucios
• 5 Puntos para pisos extremademente 

sucios
• 6 Puntos para trabajos dem 

restoración
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Operation /Operación

Maintenance /Mantenimiento
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Plug in electrical cord of battery 
charger. 

Enchufe el cable eléctrico del cargador 
de la batería.
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Clean solution filter. 

Limpie el filtro de la solución.
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